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רפ"דסימןרישערוךשולחן(1

מפטירין בנביא מעניינה של פרשה

We conclude in the Prophets based upon the subject of the parashah,

רפ"גסימןהזקןאדמו"רערוךשולחן(2

מִפְּניֵכֵּן,תִקְּנוּלֹאבְּשַׁבָּת–הַמּוּסָפִיםבְּפָרָשַׁתלִקְרוֹתשֵׁניִסֵפֶרטוֹביוֹםלְכָללְהוֹצִיאהַגְּאוֹניִםאשֶׁתִּקְּנוּאַף
בְּסִמָּןשֶׁנּתְִבָּאֵרכְּמוֹפְּסוּקִים,,מִג'פָּחוֹתבַּתּוֹרָהקוֹרִיןואְֵיןבִּלְבָד,בפְּסוּקִיםב'אֶלָּאבָּהּאֵיןהַשַּׁבָּתמוּסַףשֶׁבְּפָרָשַׁת

שַׁבָּתבְּמוּסַףיקְִרָאואְִםהַמַּפְטִיר,מִמֶּנּהָשֶׁקָּרָאהַפָּרָשָׁההמֵעִניְןַשַׁבָּתבְּכָלבְּנבִָיאלְהַפְטִירשֶׁצָּרִיךְלְפִיועְוֹד,קל"ז.
הַשָּׁבוּעַבְּפָרָשַׁתכְּשֶׁקּוֹרֵאכֵּןשֶּׁאֵיןמַהאֶחָד,בְּעִניְןָהַשָּׁנהָכָּלשֶׁלהַהַפְטָרוֹתכָּלויְהְִיוּשַׁבָּת,מֵעִניְןַלְהַפְטִיריצְִטָרֵךְ–

– יפְַטִיר בְּכָל שַׁבָּת מֵעִניְןַ אוֹתָהּ הַפָּרָשָׁה:

Although the Geonim ordained that a second Torah scroll should be taken out on every festival
to read the passage describing the Mussaf offerings of that day, no such ordinance was
enacted for Shabbos. [The rationale is that] the passage describing the Mussaf offering of
Shabbos contains only two verses, and no fewer than three verses may be read from a Torah
scroll, as stated in sec. 137. Moreover, the Haftarah read on every Shabbos has to share the
theme of the Torah reading from which the maftir isread. If the maftir would read the passage
describing the Shabbos Mussaf offerings, the Haftarah would [consistently] have to focus on
the theme of Shabbos. Thus, all the Haftaros of the entire year would share the same theme.
In contrast, when [the maftir] reads from the weekly Torah reading, the Haftarah will reflect the
theme of that particular Torah reading.

ה'ו',מיכה(3

עַת צִדְק֥וֹת יהְוָֹהֽ: עַן דַּ֖ ל לְמַ֥ ם בֶּן־בְּע֑וֹר מִן־הַשִּׁטִּים֙ עַד־הַגִּלְגָּ֔ ב וּמֶה־עָנָ֥ה אתֹ֖וֹ בִּלְעָ֣ לֶךְ מוֹאָ֔ ץ בָּלָק֙ מֶ֣ י זְכָר־נאָ֙ מַה־יּעַָ֗ עַמִּ֗

My people, remember now what Balak king of Moab planned, and what Balaam the son of
Beor answered him. From Shittim to Gilgal, may you recognize the righteous deeds of the
Lord.
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ו'ה',מיכה(4

ית|והְָיָ֣ה בשְׁאֵרִ֣ ֹ֗ רֶב֙יַעֲֽק יםבְּקֶ֙ יםעַמִּ֣ תכְּטַל֙רַבִּ֔ המֵאֵ֣ ָ֔ יםיהְוֹ שֶׂבכִּרְבִיבִ֖ רעֲלֵי־עֵ֑ ישׁלֹֽא־יקְַוֶּה֙אֲשֶׁ֚ לולְֹ֥אלְאִ֔ יייְחֵַ֖ לִבְנֵ֥
אָדָֽם:

And the remnant of Jacob shall be in the midst of many peoples-like dew sent by the Lord, like
torrents of rain upon vegatation that does not hope for any man and does not wait for the sons
of men.

ב
ט'ג',צפניה(5

ם אֶחָֽד: ה לְעָבְד֖וֹ שְׁכֶ֥ ָ֔ ם יהְוֹ א כֻלָּם֙ בְּשֵׁ֣ ֹ֚ ה לִקְר ה בְרוּרָ֑ ים שָׂפָ֣ ךְ אֶל־עַמִּ֖ ֹ֥ ז אֶהְפּ כִּי־אָ֛

For then I will convert the peoples to a pure language that all of them call in the name of the
Lord, to worship Him of one accord.

ז'/ח'ה',מיכה(6

יתוהְָיהָ֩ בשְׁאֵרִ֨ ֹ֜ םיַעֲֽק רֶב֙בַּגּוֹיִ֗ יםבְּקֶ֙ יםעַמִּ֣ עַרבְּבַֽהֲמ֣וֹתכְּאַרְיהֵ֙רַבִּ֔ יריַ֔ אןכִּכְפִ֖ ֹ֑ רבְּעֶדְרֵי־צ ראִםאֲשֶׁ֧ סעָבַ֛ ףורְָמַ֥ יןוטְָרַ֖ ואְֵ֥
מַצִּֽיל:

And the remnant of Jacob shall be among the nations, in the midst of many peoples-like a lion
among the beasts of the forest, like a young lion among the flocks of sheep, which, if it passes
through, treads down and tears in pieces, and no one [can] save anything.

תוּ: יךָ יכִָּרֵֽ יבְֶ֖ ֹֽ יךָ וכְָל־א ם ידְָךָ֖ עַל־צָרֶ֑ ֹ֥ תָּר

Your hand shall be raised above your oppressors, and all your enemies shall be destroyed.

י"א/י"ב/י"גה',מיכה(7

ים לֹ֥א יִהְֽיוּ־לָֽךְ: ךָ וּֽמְעֽוֹננְִ֖ ים מִיּדֶָ֑ י כְשָׁפִ֖ והְִכְרַתִּ֥

And I will destroy sorcery from your hand, and you will have no soothsayers.

ה ידֶָֽיךָ: עֲשֵׂ֥ חֲוֶ֥ה ע֖וֹד לְמַֽ ךָ ולְֹֽא־תִשְׁתַּֽ יךָ מִקִּרְבֶּ֑ יךָ וּמַצֵּֽבוֹתֶ֖ י פְסִילֶ֛ והְִכְרַתִּ֧

And I will destroy your graven images and your monuments from your midst, and you shall no
longer prostrate yourself to your handiwork.

יךָ: י עָרֶֽ ךָ והְִשְׁמַדְתִּ֖ יךָ מִקִּרְבֶּ֑ י אֲשֵׁירֶ֖ ונְָתַֽשְׁתִּ֥

And I will uproot your asherim from your midst, and I will destroy your enemies.

חוקתפרשתסוף(8

ן ירְֵחֽוֹ: בֶר לְירְַדֵּ֥ ב מֵעֵ֖ ל ויַַּחֲֽנוּ֙ בְּעַרְב֣וֹת מוֹאָ֔ י ישְִׂרָאֵ֑ ויַּסְִע֖וּ בְּנֵ֣

The children of Israel journeyed and encamped in the plains of Moab, across the Jordan from
Jericho.
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ב'כ"ב,נדרים(9

בִּלְבַדיהְוֹשֻׁעַוסְֵפֶרתוֹרָהחוּמְשֵׁיחֲמִשָּׁהאֶלָּאלָהֶםניִתַּןלֹאישְִׂרָאֵלחָטְאוּ)לֹא(אִלְמָלֵאחֲניִנאָבְּרַבִּיאַדָּארַבאָמַר
שֶׁעֶרְכָּהּ שֶׁל אֶרֶץ ישְִׂרָאֵל הוּא מַאי טַעְמָא כִּי בְּרבֹ חׇכְמָה רׇב כָּעַס

Rav Adda, son of Rabbi Ḥanina, said: Had Israel not sinned in earlier times they would have
been given the five books of the Torah and the book of Joshua alone. They needed the book of
Joshua because it includes the arrangement of Eretz Yisrael. Since it contains the division of
Eretz Yisrael among the tribes, it was required for all generations, but the other books of the
prophets primarily detail the history of how Israel angered God and He sent prophets to
admonish them. What is the reason, i.e., what is the allusion to this idea? It is stated: “For in
much wisdom is much vexation” (Ecclesiastes 1:18). All the wisdom that the Jews possess
from the books of the Bible is the result of their angering God.

ג
ה'/ז'י"ז,ירמיה(10

ה יסָ֥וּר לִבּֽוֹ: ר זְרעֹ֑וֹ וּמִן־יהְוָֹ֖ ם בָּשָׂ֖ ם ושְָׂ֥ ח בָּֽאָדָ֔ ר יבְִטַ֣ בֶר֙ אֲשֶׁ֣ ה אָר֚וּר הַגֶּ֙ ָ֗ ר יהְוֹ ה | אָמַ֣ ֹ֣ כּ

So says the Lord: Cursed is the man who trusts in man and makes flesh his arm, and whose
heart turns away from the Lord.

ה מִבְטַחֽוֹ: ה והְָיָ֥ה יהְוָֹ֖ ח בַּֽיהוָֹ֑ ר יבְִטַ֖ בֶר אֲשֶׁ֥ בָּר֣וּךְ הַגֶּ֔

Blessed is the man who trusts in the Lord; the Lord shall be his trust.

א'עמודרישס"א,יבמות(11

קְרוּייִןהַגּוֹיםִואְֵיןאָדָם,קְרוּייִןאַתֶּםאַתֶּם״.אָדָםמַרְעִיתִיצאֹןצאֹניִ״ואְַתֵּןשֶׁנּאֱֶמַר:בְּאהֶֹל,מְטַמְּאִיןאֵינןָגוֹיםִקִבְרֵי
אָדָם

. The graves of gentiles do not render items impure through a tent, as it is stated: “And you My
sheep, the sheep of My pasture, are men [adam]” (Ezekiel 34:31), from which it is derived that
you, the Jewish people, are called men [adam] but gentiles are not called men [adam]. Since
the Torah introduces the halakha of ritual impurity of a tent with the words: “When a man
[adam] dies in a tent” (Numbers 19:14), this halakha applies only to corpses of Jews but not
those of gentiles.

י"ח,ט"ו,ראהספרי(12

וברכך ה' אלהיך. יכול אפילו עומד ובטל? תלמוד לומר בכל אשר תעשה.

"And the L-rd you G-d will bless you": I might think even if you sit idle? Therefore the verse
continues: "in all that you do".

ב'ס"ד,פסחים(13

רָבָא אָמַר: נוֹעֲלִין תְּנןַ, ולְָא סָמְכִינןַ אַנּיִסָּא.
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Rava said: We learned in the mishna that people would close the doors, and we do not rely on
a miracle to ensure that the courtyard not become overly crowded.

ו'ה',מיכהרש"י(14

כטל מאת ה'. שאין בא לעולם ע"י אדם ולא יבקשו פני אדם עליו כך לא יקוה ישראל לעזרת איש כי אם בה':

like dew sent by the Lord: which does not come to the world through man, and people do not
ask for it, so Israel will not hope for the help of man, but for the Lord.

ח'קי"ח,תהלים(15

חַ בָּֽאָדָֽם: ֹ֗ בְּט ה מִ֜ חֲס֥וֹת בַּֽיהוָֹ֑ ט֗וֹב לַֽ

It is better to take shelter in the Lord than to trust in man.

כ"גנ"ה,תהלים(16

ם מ֗וֹט לַצַּדִּֽיק: ן לְעוֹלָ֥ ךָ לֹֽא־יתִֵּ֖ לְכְּלֶ֥ ה | יהְָֽבְךָ֘ והְ֪וּא יכְַ֫ ָ֨ ךְ עַל־יהְוֹ הַשְׁלֵ֚

Cast your burden on the Lord, and He will bear you; He shall never allow a righteous man to
falter.

ד
א'עמודסוףל"א,שבת(17

אָמַר רֵישׁ לָקִישׁ: מַאי דִכְתִיב ״והְָיהָ אֱמוּנתַ עִתֶּיךָ חוֹסֶן ישְׁוּעוֹת חׇכְמַת ודָָעַת וגְוֹ׳״. ״אֱמוּנתַ״ — זֶה סֵדֶר זְרָעִים.

Reish Lakish said: What is the meaning of that which is written: “And the faith of your times
shall be a strength of salvation, wisdom, and knowledge, the fear of the Lord is his treasure”
(Isaiah 33:6)? Faith; that is the order of Zera’im, Seeds, in the Mishna, because a person has
faith in God and plants his seeds (Jerusalem Talmud).

תוספות(18

אמונת זה סדר זרעים - מפרש בירושלמי שמאמין בחי העולמים וזורע:

Faith; that is the order of Zera’im, Seeds; The Yerushalmi explains, that this is because a
person has faith in God and plants his seeds

כ"בח',נח(19

תוּ: ֹֽ ילְָה לֹ֥א ישְִׁבּ רֶף ויְ֥וֹם ולַָ֖ ֹ֛ יץִ וחָ ם וקְַ֧ ֹ֜ ר וחָ ֹ֨ יר וקְ קָצִ֠ רַע וְ֠ רֶץ זֶ֡ י הָאָ֑ ד כָּל־ימְֵ֣ ֹ֖ ע

So long as the earth exists, seedtime and harvest, cold and heat, summer and winter, and day
and night shall not cease."
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ה
כ"גכ"ה,תולדות(20

יר: ד צָעִֽ ֹ֥ ב יַעֲֽב ץ ורְַ֖ ם יֶאֱֽמָ֔ ֹ֣ דוּ וּלְאםֹ֙ מִלְא יךְִ יפִָּרֵ֑ ים מִמֵּעַ֖ י לְאֻמִּ֔ ךְ וּשְׁנֵ֣ י גוֹיםִ֙ )כתיב גיים( בְּבִטְנֵ֔ הּ שְׁנֵ֤ ה לָ֗ ָ֜ אמֶר יהְוֹ ֹ֨ ויַּ

And the Lord said to her, "Two nations are in your womb, and two kingdoms will separate from
your innards, and one kingdom will become mightier than the other kingdom, and the elder will
serve the younger.

כ"בי',משלי(21

צֶב עִמָּֽהּ: ף עֶ֣ יר ולְֹֽא־יוֹסִ֖ יא תַעֲשִׁ֑ הוהָ הִ֣ ת יְ֖ בִּרְכַּ֣

The blessing of the Lord will bring riches, and toil will add nothing to it.

י"במשנהב',פרקאבות(22

יךָוכְָללָךְ.ירְֻשָּׁהשֶׁאֵינהָּתּוֹרָה,לִלְמוֹדעַצְמָךְוהְַתְקֵןכְּשֶׁלָּךְ.עָלֶֽיךָחָבִיבחֲבֵרָךְמָמוֹןיהְִיאוֹמֵר:יוֹסֵירַבִּי יהְִיוּמַעֲשֶֽׂ
יםִ. לְשֵׁם שָׁמָֽ

Rabbi Yossei would say: The property of your fellow should be as precious to you as your own.
Perfect yourself for the study of Torah, for it is not an inheritance to you. And all your deeds
should be for the sake of Heaven.

ו'ג',משלי(23

יךָ: רְחתֶֹֽ ֹֽ ר א ה֗וּא ייְשֵַּׁ֥ הוּ וְ֜ יךָ דָעֵ֑ בְּכָל־דְּרָכֶ֥

Know Him in all your ways, and He will direct your paths.

ב'משנהד',פרקאבות(24

חַקַלָּה,לְמִצְוהָרָץהֱויֵאוֹמֵר:עַזַּאיבֶּן רֶתשֶׁמִּצְוהָהָעֲבֵרָה,מִןוּבוֹרֵֽ רֶתועֲַבֵרָהמִצְוהָ,גוֹרֶֽ מִצְוהָשֶׁשְּׂכַרעֲבֵרָה,גוֹרֶֽ
מִצְוהָ, וּשְׂכַר עֲבֵרָה עֲבֵרָה.

Ben Azzai would say: Run to pursue a minor mitzvah, and flee from a transgression. For a
mitzvah brings another mitzvah, and a transgression brings another transgression. For the
reward of a mitzvah is a mitzvah, and the reward of transgression is transgression.

ו
ב'ק"ה,שבת(25

בַּחֲמָתוֹ,בְּגָדָיוהַמְקָרֵענוּרִי:בֶּןיוֹחָנןָרַבִּימִשּׁוּםשֶׁאָמַראַגְרָאבַּרחִילְפָאמִשּׁוּםאוֹמֵראֶלְעָזָרבֶּןשִׁמְעוֹןרַבִּי
הַיּוֹםהָרָע:יצֵֶרשֶׁלאוּמָּנוּתוֹשֶׁכָּךְזָרָה.עֲבוֹדָהכְּעוֹבֵדבְּעֵיניֶךָיהְֵאבַּחֲמָתוֹ,מְעוֹתָיווהְַמְפַזֵּרבַּחֲמָתוֹ,כֵּלָיווהְַמְשַׁבֵּר

מַאיאָבִין:רַבִּיאָמַרועְוֹבֵד.והְוֹלֵךְזָרָהעֲבוֹדָהעֲבוֹדלוֹשֶׁאוֹמֵרעַדכָּךְ,עֲשֵׂהלוֹאוֹמֵרוּלְמָחָרכָּךְ,עֲשֵׂהלוֹאוֹמֵר
יצֵֶרזֶהאוֹמֵר,הֱויֵאָדָם?שֶׁלבְּגוּפוֹשֶׁיּשֵׁזָראֵלאֵיזֶהוּנכֵָר״,לְאֵלתִשְׁתַּחֲוהֶולְֹאזָראֵלבְךָיהְִיהֶ״לֹא—קְרָאָה
הָרָע.
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it taught in a baraita that Rabbi Shimon ben Elazar says in the name of Ḥilfa bar Agra, who
said in the name of Rabbi Yoḥanan ben Nuri: One who rends his garments in his anger, or who
breaks his vessels in his anger, or who scatters his money in his anger, should be like an idol
worshipper in your eyes, as that is the craft of the evil inclination. Today it tells him do this, and
tomorrow it tells him do that, until eventually, when he no longer controls himself, it tells him
worship idols and he goes and worships idols. Rabbi Avin said: What verse alludes to this?
“There shall not be a strange god within you, and you shall not bow to a foreign god” (Psalms
81:10). What is the strange god that is within a person’s body? Say that it is the evil inclination.
One may not rend his garments in anger, because in doing so he is deriving pleasure from
satisfying the evil inclination.

ז'פרקתרפ"טאושעיאר'אמר(26

עמולהזדווגבאאםכיהאסורדברלעשותלהסיתופתאוםבפתעלהאדםבאיםאינםוהנה"בהיצה"ר..דהנה
דתחלתכך,לואומרולמחרכךלואומרהיוםוכמאמרפריינד,גוטעראאיםמיטווערטערהאדם,עםולהתרועע
מיונכון,ראויהואוכךכךשעשיתמהלושאומריעשה,אשרכלעללושמסכיםהאדםאלהיצה"רהזדווגות

טאקעדארףמיאנדערין,דעםגיפעליןועליןדארףמיאאנשים,ביןאישאזייןדארףמיגיזונד,דעםהיטיןדארף
לוכדהואשעי"זזהמלבדאשרודוגמאותראיותלווממציאשיעוראדאךהאטזאךיעדעראבערמצותזייןמקיים
שמסיתועדמלומדה,אנשיםמצותבדרךבקרירותהמצותשלהקיוםשיהי'מאדמקררוהואהנהברשותו,האדם

גם בדברים אשר לא תעשינה להאשים נפשו,

ב'פרקסוףגירושיןהלכותרמב"ם(27

עַדשֶׁהֻכָּהמִיכְּגוֹןלַעֲשׂוֹתוֹהַתּוֹרָהמִןבּוֹמְחֻיּבָשֶׁאֵינוֹדָּבָרלַעֲשׂוֹתונְדְִחַקשֶׁנּלְִחַץלְמִיאֶלָּאאָנוּסאוֹמְרִיןשֶׁאֵין
לַעֲשׂוֹתוֹשֶׁחַיּבָדָּבָרשֶׁעָשָׂהעַדוהְֻכָּהעֲבֵרָהלַעֲשׂוֹתאוֹמִצְוהָלְבַטֵּלהָרַעיצְִרוֹשֶׁתְּקָפוֹמִיאֲבָלשֶׁנּתַָן.עַדאוֹשֶׁמָּכַר

שֶׁאֵינוֹזֶהלְפִיכָךְהָרָעָה.בְּדַעְתּוֹעַצְמוֹאָנסַהוּאאֶלָּאמִמֶּנּוּאָנוּסזֶהאֵיןלַעֲשׂוֹתוֹהָאָסוּרמִדָּבָרשֶׁנּתְִרַחֵקעַדאוֹ
הוּאויְצְִרוֹהָעֲבֵרוֹתמִןוּלְהִתְרַחֵקהַמִּצְוֹתכָּללַעֲשׂוֹתהוּאורְוֹצֶהמִיּשְִׂרָאֵללִהְיוֹתרוֹצֶהשֶׁהוּאמֵאַחַרלְגָרֵשׁרוֹצֶה

שֶׁתְּקָפוֹ וכְֵיוןָ שֶׁהֻכָּה עַד שֶׁתָּשַׁשׁ יצְִרוֹ ואְָמַר רוֹצֶה אֲניִ כְּבָר גֵּרֵשׁ לִרְצוֹנוֹ.

Because the concept of being compelled against one's will applies only when speaking about a
person who is being compelled and forced to do something that the Torah does not obligate
him to do - e.g., a person who was beaten until he consented to a sale, or to give a present. If,
however, a person's evil inclination presses him to negate [the observance of] a mitzvah or to
commit a transgression, and he was beaten until he performed the action he was obligated to
perform, or he dissociated himself from the forbidden action, he is not considered to have been
forced against his will. On the contrary, it is he himself who is forcing [his own conduct to
become debased].

With regard to this person who [outwardly] refuses to divorce [his wife] - he wants to be part of
the Jewish people, and he wants to perform all the mitzvot and eschew all the transgressions;
it is only his evil inclination that presses him. Therefore, when he is beaten until his [evil]
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inclination has been weakened, and he consents [to the divorce], he is considered to have
performed the divorce willfully.

ז
י"גכ"ה,פנחס(28

ר עַל־בְּנֵ֥י ישְִׂרָאֵֽל: יו ויַכְַפֵּ֖ ר קִנּאֵ֙ לֵֽאלֹהָ֔ חַת אֲשֶׁ֤ ם תַּ֗ ית כְּהֻנַּ֣ת עוֹלָ֑ יו בְּרִ֖ חֲרָ֔ יתְָה לּוֹ֙ וּלְזַרְע֣וֹ אַֽ והְָ֤

It shall be for him and for his descendants after him [as] an eternal covenant of kehunah,
because he was zealous for his God and atoned for the children of Israel."

ג'כ"ה,פרשתינורש"י(29

פעור: על שם שפוערין לפניו פי הטבעת ומוציאין רעי, וזו היא עבודתו:

Peor: פְּעוֹר] was so named] because before it they bared פּוֹעֲרִין their anus before it and relieved
themselves. This was the manner of its worship.

י"גכ"ה,פנחסספרי(30

שיחיועדומכפרעומדאלאזזו,לאעכשיושעדישראל,בניעלויכפראלאכאןנאמרלאישראלבניעללכפר
המתים:

"and he will atone for the children of Israel": It is not written "to atone for the children of Israel,"
but "and he will atone for the children of Israel." Until now he has not stirred (from his place),
but he stands and atones until the revival of the dead.

א'פ"ב,סנהדרין(31

א"ר חסדא הבא לימלך אין מורין לו איתמר נמי אמר רבה בר בר חנה א"ר יוחנן הבא לימלך אין מורין לו

Rav Ḥisda says: Concerning one who comes to consult with the court when he sees a Jewish
man engaging in intercourse with a gentile woman, the court does not instruct him that it is
permitted to kill the transgressor. It was also stated that Rabba bar bar Ḥana says that Rabbi
Yoḥanan says: Concerning one who comes to consult with the court, the court does not
instruct him that it is permitted to kill the Jewish man engaging in intercourse with a gentile
woman

ח
י"חט"ז,בשלח(32

טוּ: ישׁ לְפִֽי־אָכְל֖וֹ לָקָֽ יר אִ֥ יט לֹ֣א הֶחְסִ֑ ה והְַמַּמְעִ֖ מֶר ולְֹ֤א הֶעְדִּיף֙ הַמַּרְבֶּ֔ ֹ֔ דּוּ בָע ֹ֣ ויַּמָ

And they measured [it] with an omer, and whoever gathered much did not have more, and
whoever gathered little did not have less; each one according to his eating capacity, they
gathered.
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רנ"חרמזבשלחשמעוניילקוט(33

דברשנאמרלשבתשבתמערבכעיןלמחרמהיוםאדםילקטשלאכדיאומרהמודעיאלעזררבי..ביומויוםדבר
אנימהואומרהיוםשיאכלמהלושישמיכלאומראליעזררביהיהמכאןפרנסתו.בראהיוםשבראמיביומו.יום

אוכל למחר הרי מחוסר אמנה שנאמר למען אנסנו הילך בתורתי.

ל"הט"ז,בשלח(34

רֶץ כְּנָעַֽן: ה אֶ֥ ם אֶל־קְצֵ֖ כְל֔וּ עַד־בּאָֹ֕ בֶת אֶת־הַמָּן֙ אָֽ רֶץ נוֹשָׁ֑ ם אֶל־אֶ֣ ה עַד־בּאָֹ֖ ים שָׁנָ֔ כְל֤וּ אֶת־הַמָּן֙ אַרְבָּעִ֣ ל אָֽ י ישְִׂרָאֵ֗ וּבְנֵ֣

And the children of Israel ate the manna for forty years until they came to an inhabited land.
They ate the manna until they came to the border of the land of Canaan.

ט
ל"זפרקרישתניא(35

תלויהגשמיבעו"הזב"הא"סאורגילוישהואהמתיםותחייתהמשיחימותשלהזההשלימותתכליתוהנה
במעשינו ועבודתנו כל זמן משך הגלות

This culminating fulfillment of the Messianic Era and of the Resurrection of the Dead, which is
the revelation of the light of the blessed En Sof in this material world, depends on our actions
and service throughout the duration of the galut.

ט'ב',השיריםשיר(36

יץ מִן־הַֽחֲרַכִּֽים: חֲלֹּנ֔וֹת מֵצִ֖ יחַ֙ מִן־הַ֣ נוּ מַשְׁגִּ֨ ר כָּתְלֵ֔ ה עוֹמֵד֙ אַחַ֣ ים הִנּהֵ־זֶ֤ פֶר הָֽאַיּלִָ֑ ֹ֣ י א֖וֹ לְע ה דוֹדִי֙ לִצְבִ֔ דּוֹמֶ֤

My beloved resembles a gazelle or a fawn of the hinds; behold, he is standing behind our wall,
looking from the windows, peering from the lattices.

יום-היוםבתחילתהרי"ץ,אדמו"רמכתב(37

אין דער איצטיגער צייט פון הרת עולם.. וואס השם יתברך האט אונגעצונדען די גלות ווענט

In the current era of world turbulence.. When Hashem set fire to the walls of exile.

בסופהתמידמסכת(38

השיר שהיו הלוים אומרים במקדש ..

לחייומנוחהשבתשכולוליוםלבואלעתידשירמזמורהשבתליוםשירמזמורא(צב,)תהליםאומריםהיובשבת
העולמים:

The following is a list of each daily psalm that the Levites would recite in the Temple. ..On
Shabbat they would recite the psalm beginning: “A psalm, a song for Shabbat day” (Psalms,
chapter 92). This is interpreted as a psalm, a song for the future, for the day that will be entirely
Shabbat and rest for everlasting life.

***
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